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Pyyntöäsi	ei	voi	käsitelläOngelma	pyynnön	käsittelyssä.	Yritämme	korjata	ongelman	mahdollisimman	pian.	The	main	difference	between	phrasal	verbs	and	idioms	is	that	phrasal	verbs	are	a	combination	of	verbs	and	prepositions	or	adverbs,	whereas	idioms	are	a	group	of	words	that	convey	a	meaning	different	from	the	meaning	of	individual	words.	It’s
difficult	to	guess	the	meaning	of	both	phrasal	verbs	and	idioms	from	looking	at	their	individual	words.	This	is	why	some	people	find	it	difficult	to	understand	the	difference	between	phrasal	verbs	and	idioms.	However,	you	can	easily	identify	the	difference	by	looking	at	their	structure	or	composition.	Key	Areas	Covered	1.	What	are	Phrasal	Verbs						–
	Definition,	Features,	Examples2.	What	are	Idioms					–	Definition,	Features,	Examples3.	Similarities	Between	Phrasal	Verbs	and	Idioms					–	Outline	of	Common	Features4.	Difference	Between	Phrasal	Verbs	and	Idioms					–	Comparison	of	Key	Differences	Key	Terms	Phrasal	Verbs,	Idioms	What	are	Phrasal	Verbs	Phrasal	verbs	are	phrases	that	consist	of
a	verb	and	an	adverb	or	preposition.	This	addition	of	the	adverb	or	preposition	changes	the	entire	meaning	of	the	verb.	For	example,	the	verb	‘look’	refers	to	directing	one’s	gaze	towards	someone,	but	the	phrasal	verb	‘look	for’	(adding	the	preposition	‘for’	to	the	verb	‘look)	refers	to	searching	for	something.	Some	more	examples	of	phrasal	verbs
include:	Get	away	–	escape	Look	into	–	investigate	Hand	in	–	submit	Call	off	–	to	cancel	Break	into	–	enter	forcibly	Phrasal	verbs	are	very	common	spoken	language	and	informal	writing.	We	generally	form	phrasal	verbs	with	transitive	verbs,	but	this	is	not	to	say	that	intransitive	verbs	cannot	form	phrasal	verbs.	We	can	also	categorize	phrasal	verbs
into	two	categories	as	separable	phrasal	verbs	and	non-separable	phrasal	verbs.	In	separable	phrasal	verbs,	the	object	occurs	between	the	verb	and	the	preposition/adverb.	Therefore,	the	verb	and	the	particle	can	be	separated.	For	example,	I	talked	him	into	lending	me	money.	Mr.	Anderson	has	called	the	meeting	off.	My	brother	will	pick	me	up
tomorrow.	In	non-separable	phrasal	verbs,	the	verb	and	the	preposition/adverb	cannot	be	separated.	Therefore,	the	object	occurs	after	the	phrasal	verb.	We	ran	into	your	ex-husband	last	night.	I	came	across	an	interesting	letter	in	her	drawer.		What	are	Idioms	Idioms	are	phrases	or	expressions	whose	meaning	cannot	be	determined	from	the	literal
meanings	of	their	words.	In	other	words,	they	are	fixed	expressions	having	figurative	meanings	different	from	their	literal	meanings.	The	figurative	meaning	of	an	idiom	becomes	established	with	time	and	usage.	However,	the	literary	meaning	of	the	idiom	may	often	sound	meaningless	or	absurd.	For	instance,	if	you	don’t	know	the	figurative	meaning
of	the	expression	raining	cats	and	dogs	or	kick	the	bucket,	they	might	sound	really	silly	when	used	in	context.	This	is	because	the	individual	meaning	of	the	words	in	idioms	is	not	at	all	relevant	to	their	figurative	meanings.	Idioms	are	a	unique	feature	of	a	language;	different	languages	have	different	idioms,	and	it’s	difficult	to	literary	translate	them
into	another	language.	Language	learners	often	face	challenges	because	of	this	uniqueness.	Examples	of	Idioms	Beat	around	the	bush	–	avoid	talking	about	the	important	thing	Hit	the	sack	–	go	to	sleep	Raining	cats	and	dogs	–	raining	a	lot	Kick	the	bucket	–	to	die	Cry	over	spilt	milk	–	regret	over	the	past	Keep	an	ear	to	the	ground	–	staying	informed
about	everything	It’s	difficult	to	guess	the	meaning	of	both	phrasal	verbs	and	idioms	from	looking	at	their	individual	words.	The	meanings	of	both	phrasal	verbs	and	idioms	are	established	with	time	and	usage.	Phrasal	verbs	are	phrases	that	consist	of	a	verb	and	an	adverb	or	preposition	and	indicate	an	action,	whereas	idioms	are	phrases	or
expressions	whose	meaning	cannot	be	determined	from	the	literal	meanings	of	their	words.	Structure	Phrasal	verbs	only	contain	a	verb	and	a	preposition	or	an	adverb.	Sometimes	they	can	also	include	a	verb	and	a	combination	of	an	adverb	and	a	preposition.	However,	idioms	generally	contain	other	elements	like	nouns.	Examples	Look	into,	break	off,
pass	out,	use	up,	call	off,	and	run	away	are	some	examples	of	phrasal	verbs.	Kick	the	bucket,	hit	the	sack,	hold	your	horse,	and	through	thick	and	thin	are	some	examples	of	idioms.	Conclusion	Phrasal	verbs	are	a	combination	of	verbs	and	prepositions	or	adverbs,	and	they	always	indicate	an	action.	Idioms,	on	the	other	hand,	are	fixed	phrases	whose
meaning	cannot	be	determined	from	the	literal	meanings	of	their	words.	This	is	the	main	difference	between	phrasal	verbs	and	idioms.	Reference:	1.	“Phrasal	verbs.”	Learn	English.	British	Council.		Image	Courtesy:	1.	“Raining	Cats	and	Dogs”	(CC0)	via	Free	SVG	Academia.edu	uses	cookies	to	personalize	content,	tailor	ads	and	improve	the	user
experience.	By	using	our	site,	you	agree	to	our	collection	of	information	through	the	use	of	cookies.	To	learn	more,	view	our	Privacy	Policy.	Phrasal	verbs	are	compound	verbs	(more	than	one	word)	that	result	from	combining	a	verb	with	an	adverb	or	a	preposition.	The	resulting	compound	verb	is	idiomatic	(e.g.	its	meaning	cannot	be	derived	from	the
dictionary	meaning	of	its	parts).	For	instance,	“take	back”	is	a	phrasal	verb	consisting	of	the	verb	“take”	and	the	adverb	“back.”	As	a	phrasal	verb,	its	meaning	becomes	“to	retract	a	statement,”	(I	take	back	my	comment	on	the	discussion.),	which	cannot	be	derived	solely	by	combining	the	dictionary	meanings	of	the	original	verb	and	adverb.	Such
phrasal	verbs	are	the	main	way	new	verbs	enter	the	English	language.	They	usually	begin	in	casual	speech	where	they	become	part	of	our	everyday	vocabulary	and	eventually	become	recognized	as	acceptable	standard	usage.	But	because	their	meanings	are	idiomatic,	there	is	no	logical	pattern	or	formula	for	learning	them.	And	to	make	matters
worse,	many	phrasal	verbs	have	more	than	one	idiomatic	meaning.	For	instance,	“take	back”	can	also	mean	to	return	merchandise	for	a	refund.	(John	went	to	the	mall	to	take	back	the	sweater	he	bought).	The	difficulty	in	learning	phrasal	verbs	is	two-fold,	the	unpredictability	of	their	idiomatic	meaning	and	the	rules	describing	how	they	may	be
entered	into	the	rest	of	the	sentence.	For	the	first	difficulty,	only	two	solutions	exist—memorizing	the	phrases	and	immersing	yourself	in	the	English	language.	TIP:	A	good	strategy	for	memorizing	phrasal	verbs	is	to	make	flash	cards	of	phrases	that	you	come	across.	You	can	write	the	phrase	on	one	side	of	the	card	and	draw	or	cut	out	a	picture	that
depicts	the	phrase	on	the	back	of	the	card.	Flash	cards	are	very	useful	and	can	prove	to	be	very	successful.	Always	remember	that	there	can	be	several	different	idiomatic	meanings	for	just	one	phrasal	verb.	For	the	second	difficulty,	there	are	several	different	solutions	depending	on	the	construction	of	the	phrasal	verb.	First	of	all,	it	is	important	to
know	that	phrasal	verbs	can	either	be	transitive	(the	verb	takes	a	direct	object)	or	intransitive	(the	verb	cannot	take	a	direct	object).	Transitive	phrases	are	those	that	can	take	a	direct	object.	Some	transitive	verbal	phrases	are	separable.	That	is,	the	verb	can	be	separated	from	the	preposition	by	a	direct	object.	If	the	direct	object	is	a	noun	it	may	or
may	not	come	between	the	verb	and	the	preposition;	however,	if	the	direct	object	is	a	pronoun,	it	must	come	between	the	verb	and	the	preposition.	There	are	no	rules	for	helping	you	to	determine	which	transitive	phrases	are	inseparable;	you	just	have	to	memorize	them.	In	these	cases	the	verb	and	the	preposition	or	adverb	cannot	be	separated	by	the
direct	object.	Intransitive	phrases	are	those	that	do	not	take	a	direct	object	and	cannot	be	separated.	Ruth	Gairns	and	Stuart	Redman	have	been	involved	in	English	language	teaching	for	over	twenty-five	years,	and	have	a	particular	interest	in	vocabulary	learning	and	materials	development.	They	have	both	taught	in	the	United	Kingdom	and	overseas,
and	have	considerable	experience	of	teachertraining	and	in-service	teacher	development.	They	have	written	coursebooks,	books	for	teachers,	reference,	and	resource	books.	They	are	currently	researching	syllabus	design,	and	have	recently	published	a	new	four-level	adult	course	with	Oxford	University	Press.	Learning	idioms	and	phrasal	verbs	is	one
aspect	of	a	new	language	that	needs	to	be	considered.	From	new	vocabulary	to	grammar	rules,	gaining	fluency	in	a	new	language	can	take	years.	But,	once	you	feel	like	you	understand	the	basics	of	the	language	and	are	able	to	have	conversations	with	native	speakers,	you	will	realize	that	there	is	more	that	comes	with	learning	a	new	language	than
only	vocabulary	words	and	grammar.	Languages	are	full	of	their	own	idioms	and	phrasal	verbs,	which	are	phrases	used	as	figurative	speech.	If	you	translate	the	idioms	and	phrasal	verbs	directly	into	another	language,	they	will	likely	not	make	sense	at	all.	So	what	is	the	function	of	these	phrases,	and	should	you	really	spend	time	learning	them?	
Photo	by	Brooke	Cagle	on	Unsplash	Using	Idioms	and	Phrasal	Verbs	When	using	expressions,	you	add	more	color	to	your	speech	and	writing.	It	also	spices	up	your	conversations.	Some	idioms	are	funny.	Have	you	ever	heard	of	“when	pigs	fly”?	Well,	that’s	not	likely	going	to	happen,	but	it’s	funny	to	imagine.	And	since	pigs	won’t	be	flying	anytime
soon,	that’s	exactly	what	the	meaning	of	this	idiom	refers	to:	something	that	will	never	likely	happen.		Also,	learning	idioms	and	phrasal	verbs	is	helpful	when	you	want	to	express	something	short	and	to	the	point.	Instead	of	describing	an	event	in	a	lengthy	way,	you	can	make	it	simple	by	using	an	idiom;	native	speakers	will	understand	what	you’re
talking	about.	For	instance,	maybe	you	failed	to	do	something	and	will	now	be	more	careful	to	do	it	again.	You	could	easily	say,	“Once	bitten,	twice	shy,”	and	people	will	understand	what	you	mean.		Moreover,	expressions	set	a	certain	tone	and	mood	during	a	conversation.	It	reflects	one’s	point	of	view	about	a	certain	situation.	For	example,	when
talking	about	someone	who	died	you	could	say,	“He	kicked	the	bucket,”	which	is	a	polite	way	to	express	that	an	individual	died.	This	is	more	tactful	than	to	say,	“He’s	worm	food	now”	or	“He’s	on	the	wrong	side	of	the	grass.”	These	last	two	are	less	serious	and	give	you	the	feeling	that	the	one	who	uses	this	expression	is	not	sad	about	the	loss.		When	it
comes	to	writing	texts,	using	expressions	will	make	the	text	come	alive.	People	will	easily	relate	to	your	text	when	they	recognize	day-to-day	sayings	instead	of	having	to	read	a	plain	text.	It	also	adds	an	extra	dimension	to	your	texts	so	that	you	encourage	your	readers	into	figurative	and	abstract	thinking	on	top	of	the	literal	descriptions	that	texts
normally	offer.		Why	You	Should	Learn	Idioms	English	classes,	unfortunately,	do	not	focus	enough	on	teaching	idioms	and	phrasal	verbs.	Students	are	already	happy	when	they	are	able	to	use	the	language	in	a	literal	sense.	Having	to	spend	more	time	on	learning	figurative	language	as	well	might	be	discouraging	to	some	students,	but	it	is	this
figurative	speech	that	gives	the	language	a	deeper	meaning	and	teaches	you	how	the	world	is	viewed	through	an	English	speaker’s	eye.		Idioms	and	phrasal	verbs	are	part	of	colloquial	language.	This	language	is	used	by	native	speakers	in	informal	and	conversational	ways.	For	you	to	understand	native	speakers	and	truly	immerse	yourself	in	their
culture,	it	is	wise	to	spend	some	time	learning	idioms	and	phrasal	verbs.	This	will	make	it	easier	for	you	to	become	involved	in	and	contribute	to	conversations.	There	are	countless	idioms	and	phrasal	verbs	in	the	English	language.	It’s	best	not	to	try	and	master	all	of	them	at	the	same	time.	Focus	first	on	the	most	commonly	used	ones.	Then,	you	can
have	everyday	conversations	without	being	distracted	when	a	common	idiom	is	used.	As	you	progress	in	learning	the	language,	you	will	continue	to	come	across	more	sayings.	You	can	keep	on	adding	them	to	your	mental	list.		By	knowing	idioms	and	phrasal	verbs,	you	will	feel	more	confident	relating	to	other	English	speakers,	and	it	will	be	easier	for
you	to	understand	English	TV	shows,	read	English	books	and	articles,	and	listen	to	English	songs	because	most	of	them	are	full	of	figurative	speech.	Another	advantage	of	learning	idioms	is	that	you	will	increase	your	vocabulary.		Did	you	know	that	most	idioms	actually	have	a	rich	history	of	how	they	came	into	being?	It	is	not	a	must	to	know	the
origins	of	the	idioms	and	phrasal	verbs.	Most	native	speakers	don’t	even	know	the	origins,	but	it	is	fun	to	look	up	an	idiom’s	background	story.	This	will	also	help	you	remember	the	idiom	and	its	meaning	once	you	come	across	it	again.		Keep	in	mind	that	it	is	not	about	memorizing	as	many	idioms	as	possible.	Rather,	spend	time	learning	a	few	idioms
and	make	sure	you	fully	understand	their	meanings	so	that	you	can	actually	use	them	in	your	daily	conversations.	This	way,	you	will	benefit	more	from	idioms	and	phrasal	verbs	than	if	you	just	tried	to	memorize	a	whole	list	of	expressions.	Native	speakers	also	don’t	know	all	English	idioms	and	phrasal	verbs.	Photo	by	PICHA	Stock	via	Pexels	Takeaway
The	English	language	is	full	of	idioms	and	phrasal	verbs.	However,	English	teachers	do	not	always	emphasize	teaching	these	expressions.	However,	learning	idioms	and	phrasal	verbs	can	be	beneficial	to	you	if	you	want	to	spice	up	your	conversations.	It’s	an	easy	way	to	express	a	certain	point	of	view.	Since	most	native	speakers	use	these	expressions
in	their	daily	conversations,	you	will	feel	more	confident	when	speaking	because	you	will	know	what	they	mean.		Remember,	to	be	fluent	in	a	language	is	not	only	about	knowing	vocabulary	and	grammar;	it	is	also	being	able	to	have	conversations	with	native	speakers	and	understand	the	deeper	meaning	of	the	words	and	phrases	used	during
conversations.	It	is	being	able	to	think	and	express	yourself	in	a	figurative	way	as	well.	
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